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บทคัดย่อ 
 การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือ 1) เปรียบเทียบค าสอนที่ปรากฏในสุภาษิตสอนชาย
ของไทยและจีน 2) ศึกษาค่านิยมชายไทยและชายจีนที่ปรากฏในสุภาษิตสอนชาย                   
ของไทยและจีน โดยมีเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย คือ การรวบรวมเอกสารและหนังสือ                     
การวิเคราะห์และเปรียบเทียบเนื้อหา สุภาษิตสอนชายของไทยได้รวบรวมจากหนังสือ 3 เล่ม 
สุภาษิตสอนชายของจีนได้รวบรวมจากหนังสือ 3 เล่ม และสุภาษิตสอนชายของไทย                                         
ได้รวบรวมจากหนังสือ 44 สุภาษิต สุภาษิตสอนชายของจีนได้รวบรวมจากหนังสือ 82 สุภาษิต  

ผลการวิจัยพบว่า  
1. สุภาษิตสอนชายของไทยและจีนมีค าสอนทั้งที่เหมือนกัน และแตกต่างกัน                  

โดยมีความเหมือนกันน้อยกว่าที่จะแตกต่างกัน ค าสอนที่เหมือนคล้ายคคลึงกันที่ปรากฏ                  
ในสุภาษิตสอนชายของไทยและจีน มี 11 ค าสอน ได้แก่ ความซื่อสัตย์ ความรอบคอบ 
ศักดิ์ศรี ความเป็นตัวของตัวเอง การเลือกคู่ครอง การรักครอบครัว ความอดทน ความขยัน 
ความเสียสละ การปกป้องประเทศ และความทะเยอทะยาน ส่วนค าสอนที่แตกต่างกัน
ปรากฏในสุภาษิตสอนชายของไทยและจีนมากถึง พบในสุภาษิตสอนชายของไทยแต่ไม่พบ 
ในสุภาษิตสอนชายของจีนมีจ านวน 27 ค าสอน และพบในสุภาษิตสอนชายของจีน                         
มีจ านวน 25 ค าสอน  

2. ค่านิยมชายไทยและชายจีนที่ปรากฏในสุภาษิตสอนชายของไทยและจีนได้เห็นว่า 
ค่านิยมมีบทบาทในการก าหนดพฤติกรรม วิถีชีวิต และมุมมองความคิดของคนในแต่ละสังคม 
การศึกษาค่านิยมชายไทยและชายจีนผ่านค าสอนที่ปรากฏในสุภาษิตสอนชายของไทยและจีน                                        
จึงเป็นสิ่งหนึ่งที่สะท้อนให้เห็นความคาดหวังของสังคมไทยและจีนที่ปรารถนาให้ “ผู้ชาย”                                       
มีและเป็นอย่างไร และช่วยให้เห็นถึงทั้งความเหมือนและความแตกต่างในการมองเห็นคุณค่า
ของความเป็นชายในแต่ละประเทศ โดยสังคมมุ่งหวังให้ “ชายไทย” ประพฤติตนอยู่ในความดี 
ยึดมั่นในหลักธรรมค าสอนของพระพุทธศาสนา มีความวิริยะ อุตสาหะ ในขณะเดียวกันให้มีความรัก
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และความสามัคคี ตลอดจนการมีศักดิ์ศรีในตนเอง ส่วน “ชายจีน” มุ่งเรื่องความวิริยะ อุตาสาหะ
มาเป็นอันดับต้น ๆ การสร้างความมั่นคงในชีวิต มีความซื่อสัตย์ ทะเยอทะยาน รักชาติ 
ครอบครัว ตลอดจนรักศักดิ์ศรีของตนเอง ซึ่งจะเห็นได้ว่า ค าสอนเรื่อง “ศักดิ์ศรี” และค าสอน
เรื่อง “ความขยัน” ล้วนเป็นค่านิยมที่ทั้งไทยและจีนให้ความส าคัญ 

ค าส าคัญ: ค่านิยม, ค าสอน, ชายไทย, ชายจีน, สุภาษิตสอนชาย  
 

Abstract 
The purposes of this research were: 1) to compare the teachings 

embedded in Thai and Chinese proverbs that guide male behavior, and 2) to 
examine the values of Thai and Chinese men as reflected in these proverbs. 
The research tools are collection of documents and books, content analysis 
and comparison. The materials of Thai proverbs that guide male come from 
three books, and the materials of Chinese proverbs that guide male come 
from three books, resulting in 44 Thai proverbs for teaching men and 82 
Chinese proverbs for teaching men. 
 The research result found that: 
 1. There are many similarities and differences in the teachings found 
in Thai and Chinese proverbs guiding male behavior, with the differences 
outweighing the similarities. Specifically, 11 teachings were identified as similar 
or comparable between the two languages, while Thai proverbs contained 27 
unique teachings and Chinese proverbs included 25.  
 2. The values of Thai and Chinese men as reflected in the proverbs 
demonstrate the critical role that values play in shaping individuals' behavior, 
lifestyles, and perspectives within different societies. By analyzing the 
teachings in Thai and Chinese proverbs, the study highlights the expectations 
of Thai and Chinese societies regarding what men should aspire to be.  Thai 
society expects Thai men to exhibit good behavior, adhere to the principles 
and teachings of Buddhism, be diligent, foster love and unity, uphold dignity, 
assume responsibility, and possess a sense of honor and shame. In contrast, 
Chinese proverbs emphasize values such as dignity, honor, perseverance, 
establishing a stable family and livelihood, honesty, ambition, patriotism, love 
for family, and a sense of responsibility. Both Thai and Chinese societies place 
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significant value on the teachings of "dignity" and "perseverance," indicating 
that these are universally important values shared by both cultures. 

Keywords: Values, Teachings, Thai Men, Chinese Men, Proverbs That Guide Male  
 
1. บทน า 
 สังคมและวัฒนธรรมเป็นสิ่งที่แยกจากกันไม่ได้เปรียบเสมือนเหรียญที่มีสองด้าน 
“สังคม” หมายถึง กลุ่มคนที่อยู่รวมกันในบริเวณใดบริเวณหนึ่งมาเป็นเวลานานจนมี
ความรู้สึกว่าเป็นพวกพ้องเดียวกัน และมีภาษา ตลอดจนขนบธรรมเนียม ประเพณี และ
วัฒนธรรม วิถีชีวิตร่วมกันเป็นแบบอย่างเดียวกัน ในขณะที่ค าว่า “วัฒนธรรม” หมายถึง 
บรรดาขนบธรรมเนียม ประเพณี ภาษา และทุกสิ่งทุกอย่างที่คนในสังคมนั้นสร้างขึ้นมาเพ่ือ
ด ารงชีวิตอยู่ร่วมกัน ดังนั้น จึงกล่าวได้ว่า หากไม่มีสังคม วัฒนธรรมก็ย่อมไม่มีเช่นกัน ทั้งสอง
อย่างเป็นสิ่งที่อยู่คู่กัน ไม่สามารถแยกออกจากกันหรือขาดสิ่งใดสิ่งหนึ่งได้ สังคมไทยและ
สังคมจีนก็เช่นเดียวกัน แต่ละประเทศต่างมีสังคมและวัฒนธรรมเป็นของตนเอง โดยอาจมีทั้ง
ส่วนที่เหมือนกัน ส่วนที่คล้ายคลึงกัน และส่วนที่แตกต่างกัน (พระบาทสมเด็จพระบรมชน
กาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร, 2538) 
 ภาษาเป็นสมบัติของมนุษย์ โดยที่มนุษย์ใช้ภาษาเป็นเครื่องมือเพ่ือการสื่อสารท า
ความเข้าใจ และแลกเปลี่ยนอารมณ์ ความรู้สึกนึกคิดระหว่างคนในสังคมเดียวกัน ดังนั้น                          
ทุกสังคมจึงจ าเป็นต้องมีภาษา นอกจากความส าคัญของภาษาในอันที่เป็นเครื่องมือส าหรับ
การสื่อสารแล้ว ภาษายังสามารถสะท้อนมโนทัศน์ ความคิด ความเชื่อ และวัฒนธรรมของ
สังคมนั้น ๆ ได้เป็นอย่างดี ยิ่งไปกว่านั้น ภาษายังเป็นแหล่งสะสมและสะท้อนภูมิปัญญาที่มี
คุณค่าของมนุษย์ (สิริวรรณพิชา ธนจิราวัฒน์, 2558) ภาษาไทยและภาษาจีนมีลักษณะของ
ภาษาที่ใช้ในการสื่อสารที่เราเรียกว่า ส านวน สุภาษิต ค าพังเพย เพ่ือน ามาใช้ในการสื่อความ
ระหว่างผู้พูดกับผู้ฟังที่ส่วนใหญ่มักจะเป็นคนในสังคมเดียวกัน เพราะจะสามารถเข้าใจ
ความหมายแฝง และมโนทัศน์ที่มีความหลากหลาย การใช้ส านวน สุภาษิต และค าพังเพยท า
ให้เกิดความรู้สึกน่าเชื่อถือ และการที่ต้องตีความความหมายแฝงท าให้การสอนมีความ
อ่อนโยน ผู้ฟังจะไม่รู้สึกเหมือนถูกสอนถูกต าหนิหรือถูกว่ากล่าวตักเตือน (LI MENGDIE, 2562) 
 ค าว่า “สุภาษิต” ในภาษาจีนมีค าใช้อยู่คือค าว่า “谚语” โดยหมายถึง ถ้อยค า                                  
ค ากล่าวที่เป็นค าสอนหรือคติสอนใจที่สามารถน าไปใช้ได้ในชีวิตประจ าวัน ทั้งนี้ สุภาษิตเป็น
มรดกทางวัฒนธรรมที่ส าคัญซึ่งมีอยูในทุกกลุ่มชนโดยผู้รู้หรือคนรุ่นก่อนของกลุ่มชนนั้น  ๆ                                            
ได้น าความรู้ ความคิด ตลอดจนประสบการณ์ไว้บอกกล่าว ตักเตือน สั่งสอนหรือไว้ฝึกฝน
ปัญญาคนร่วมสมัยและคนรุ่นหลังเพ่ือให้รู้เท่าทันชีวิตท าให้การด าเนินชีวิตเป็นไปอย่างผาสุก
ราบรื่น รวมทั้งเกิดดุลยภาพในความสัมพันธ์ระหว่างคนกับคน คนกับธรรมชาติ และคนกับสิ่ง
เหนือธรรมชาติ (บุญเสริม ฤทธาภิรมย์, 2524) 
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 เพศของมนุษย์ถูกแบ่งออกเป็นสองเพศตามเพศก าเนิด ได้แก่เพศเพศชาย (男/男性) 
และเพศหญิงซึ่งแต่ละเพศมีศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ที่ เท่าเทียมกัน แต่ส่วนใหญ่จะให้
ความส าคัญของเพศชายเนื่องจากเป็นเพศที่มีความแข็งแรงมีภาระก าลังมากควรท าหน้าที่
ปกป้องคุ้มครองสังคม สังคมจึงยกย่องผู้ชายในฐานะบทบาทของผู้คุ้มครอง ส่วนผู้หญิงนั้น
เป็นเพศอ่อนแอ มีความนุ่มนวลละเอียดอ่อน ผู้หญิงจึงท าหน้าที่สร้างความสัมพันธ์กับบุคคล
ในครอบครัว และอบรมเลี้ยงดูบุตรเท่านั้น สุภาษิต ส่วนใหญ่จึงเน้นไปที่ผู้ชายเป็นหลัก 
 สุภาษิตสอนชาย 教导男性的谚语 เป็นการอธิบายหรือสรุปคุณลักษณะหรือ
พฤติกรรมอันพึงประสงค์ที่ผู้กล่าวต้องการให้ข้อคิดสอนหรือถ่ายทอดความรู้ ทางวัฒนธรรม
หรือสังคมท่ีแสดงถึงการแบ่งแยกบทบาททางเพศในกระบวนการการเรียนรู้ โดยมักจะอ้างถึง
วัฒนธรรมและคติพจน์ที่มีต่อการสอนและการประยุกต์ใช้ความรู้แก่ผู้ชาย วัฒนธรรมและคติ
พจน์ดังกล่าวล้วนเป็นที่ยอมรับและเกิดจากประสบการณ์ในอดีตของประชากรผู้ชายที่มี
บทบาทส าคัญในทางสังคมและวัฒนธรรม นอกจากนี้ ยังมีความแตกต่างกันระหว่างสุภาษิต
สอนชายของไทยและจีน (墨香斋 (Mo xiangzhai), 2558) 
 ดังนั้น ผู้วิจัยต้องการที่จะศึกษาเปรียบเทียบว่าสุภาษิตสอนชายไทยและสุภาษิต
สอนชายจีนว่าความหมายของสุภาษิตสอนชายมีความเหมือนหรือความแตกต่างกันอย่างไร 
ผลการวิจัยนี้จะท าให้เข้าใจมุมมองมโนทัศน์ และค่านิยมของไทยและจีนที่มีต่อผู้ชายว่ามี
ความเหมือนหรือความคล้ายคลึงกันอย่างไร อีกทั้งได้เรียนรู้ว่าผู้ชายไทยและผู้ชายจีนมี
คุณธรรม พฤติกรรม และบทบาทหน้าที่อะไรบ้างในสังคมทั้งในอดีตและปัจจุบัน 
 
2. วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 1. เพ่ือเปรียบเทียบค าสอนที่ปรากฎในสุภาษิตสอนชายของไทยและจีน 
 2. เพ่ือศึกษาค่านิยมชายไทยและชายจีนที่ปรากฏในสุภาษิตสอนชายของไทยและจีน 
 
3. วิธีด าเนินการวิจัย 
 การวิจัยครั้งนี้ เป็นการวิจัยเชิงปริมาณ มีระเบียบวิธีวิจัย ดังนี้ 

 3.1 ขั้นรวบรวมข้อมูลและเก็บรวบรวมข้อมูล 
1. ผู้วิจัยศึกษาค้นหาความรู้เกี่ยวกับสุภาษิตสอนชายของไทยและจีน                                    

เพ่ือเป็นพ้ืนฐานในการศึกษาและการคัดเลือกหนังสือเพ่ือใช้ในการวิจัย ศึกษาโครงสร้างรูปแบบ
และความหมายของสุภาษิตสอนชายของไทยและสุภาษิตสอนชายของจีน และรวบรวม
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับสุภาษิตสอนชายของไทยและจีน 

2. รวบรวมสุภาษิตสอนชายของไทยที่ปรากฏในหนังสือ 3 เล่ม ได้แก่ ภาษิต                                
ค าพังเพย ส านวนแบบฉบับราชบัณฑิตยสถาน (แก้ไขเพ่ิมเติม) ครั้งที่ 11 พ.ศ. 2545 ภาษิต 
ค าพังเพย ส านวนแบบฉบับราชบัณฑิตยสถาน พิมพ์ครั้งที่ 17 พ.ศ. 2561 และหนังสือ
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ความหมายสุภาษิตไทย (泰国谚语释注-杨丽周) พ.ศ. 2558 และสุภาษิตสอนชายของจีน 3 เล่ม 
ได้แก่ หนังสือการรวบรวมสุภาษิต (谚语大全-陈慧君) พ.ศ. 2557 หนังสือสุภาษิตและค า
พังเพยจีนฉบับสมบูรณ์ (中华谚语歇后语全书-崔建林) พ.ศ. 2550 และหนังสือสุภาษิตจีน
ฉบับสมบูรณ์ (中华谚语大全-墨香斋) พ.ศ. 2558 ได้ข้อมูลจากหนังสือ 6 เล่มนี้ เป็นข้อมูล
อย่างชัดเจนและมีประโยชน์ 

 3.2 ขั้นศึกษาและวิเคราะห์ข้อมูล  
 ผู้วิจัยรวบรวมข้อมูลสุภาษิตสอนชายของไทยและจีนมาวิเคราะห์เปรียบเทียบหา
ความเหมือนและความแตกต่างของความหมายของค าสอน และค่านิยมของสุภาษิตสอน
ชายไทยและจีน น าเสนอในรูปแบบของการพรรณนาวิเคราะห์ และมีตารางประกอบเพ่ือให้
เห็นความเหมือนและความแตกต่างในประเด็นต่าง ๆ ไดช้ัดเจน 

 3.3 ขั้นสรุปและอภิปรายผล 
 1. น าผลที่ได้จากการศึกษามาสรุปเพ่ือให้เห็นถึงความเหมือนและความแตกต่าง
ของสุภาษิตสอนชายของไทยและจีน และค าสอนที่ปรากฏในสุภาษิตสอนชายของไทยและจีน 
 2. สรุปผล อภิปรายผล พร้อมทั้งให้ข้อเสนอแนะ 

 3.4 ขั้นเสนอข้อมูลและการเผยแพร่  
 น าเสนอผลการศึกษา แบบพรรณนาวิเคราะห์ข้อมูลที่เรียบร้อยแล้ว น ามา
พรรณนาเสนอเพ่ือเผยแพร่แก่กลุ่มผู้ เกี่ยวข้องเกี่ยวกับการจัดกิจกรรมในพ้ืนที่ที่ไม่ใช่
กลุ่มเป้าหมายและหน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้อง ตีพิมพ์เป็นบทความวิจัยเชิงวิชาการสืบต่อไป 
 
4. สรุปผลการวิจัย 

 4.1 การศึกษาเปรียบเทียบค าสอนที่ปรากฏในสุภาษิตสอนชายของไทยและจีน 
ผู้วิจัยแบ่งการวิเคราะห์เป็น 3 ประเด็น ได้แก่ ค าสอนที่ปรากฏในสุภาษิตสอนชายของไทย
และของจีน การเปรียบเทียบค าสอนที่ปรากฏในสุภาษิตสอนชายของไทยและของจีน และ
ค่านิยมชายไทยและชายจีนที่ปรากฎในสุภาษิตสอนชายของไทยและจีน ผลการวิจัย แสดงให้
เห็นว่า สุภาษิตสอนชายของไทยและจีนมีค าสอนทั้งที่เหมือนกัน และแตกต่างกัน โดยมีความ
เหมือนกันน้อยกว่าที่จะแตกต่างกัน  
 ค าสอนที่เหมือนกันที่ปราฏในสุภาษิตสอนชายของไทยและจีน มี 11 ค าสอน                             
ดังตารางที่ 1  
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 ตารางที่ 1 จ านวนความถี่ของค าสอนชายไทยและจีนที่มีความเหมือนหรือ
คล้ายคลึงกัน 

 
 จากตารางที่ 1 แสดงให้เห็นว่าค าสอนชายที่เหมือนกันระหว่างไทยและจีนพบ 11 
ค าสอน ได้แก่ ความซื่อสัตย์ ความรอบคอบ ศักดิ์ศรี ความเป็นตัวของตัวเอง การเลือกคู่ครอง 
การรักครอบครัว ความอดทน ความขยัน ความเสียสละ การปกป้องประเทศ และความ
ทะเยอทะยาน 
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 ตารางที่ 2 จ านวนความถี่ของค าสอนชายไทย จ านวน 27 ค าสอน 
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 จากตารางที่ 2 แสดงให้เห็นว่า ค าสอนที่แตกต่างกันปราฏในสุภาษิตสอนชาย
ของไทยและจีน พบในสุภาษิตสอนชายไทย จ านวน 27 ค าสอน ค าสอนเรื่อง “ความซื่อสัตย์”
มากสที่สุด 

ตารางที่ 3 จ านวนความถี่ของค าสอนชายจีน จ านวน 25 ค าสอน 
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 จากตารางที่ 3 แสดงให้เห็นว่า สุภาษิตสอนชายของจีนพบ จ านวน 25 ค าสอน 
ค าสอนเรื่อง “ความมั่นคงในชีวิต” และค าสอนเรื่อง “ความขยัน”มากสที่สุด 

4.2 ศึกษาค่านิยมชายไทยและชายจีนที่ปรากฏในสุภาษิตสอนชายของไทยและจีน 
ได้สรุปว่า ค่านิยมมีบทบาทในการก าหนดพฤติกรรม วิถีชีวิต และมุมมองความคิดของคนใน
แต่ละสังคม การศึกษาค่านิยมชายไทยและชายจีนผ่านค าสอนที่ปรากฏในสุภาษิตสอนชาย
ของไทยและจีน จึงเป็นสิ่งหนึ่งที่สะท้อนให้เห็นความคาดหวังของสังคมไทยและจีนที่
ปรารถนาให้ “ผู้ชาย” มีและเป็นอย่างไร ค าสอนที่พบมาก 8 อันดับแรกในสุภาษิตสอนชาย
ของไทย ได้แก่ ค าสอนเรื่อง “ความซื่อสัตย์” ค าสอนเรื่อง “ความรอบคอบ” ค าสอนเรื่อง 
“ความรับผิดชอบ” ค าสอนเรื่อง “การเคารพผู้อ่ืน” ค าสอนเรื่อง “ระมัดระวังพฤติกรรม”                                    
ค าสอนเรื่อง “ประมาณตน” ค าสอนเรื่อง “ศักดิ์ศรี”  และค าสอนเรื่อง “ควบคุมตนเอง” 
ส่วนค าสอนที่พบมาก 8 อันดับแรกในสุภาษิตสอนชายของจีน ได้แก่ ค าสอนเรื่อง “ความขยัน” 
ค าสอนเรื่อง “ความมั่นคงในชีวิต” ค าสอนเรื่อง “ความซื่อสัตย์” ค าสอนเรื่อง “ศักดิ์ศรี”                                     
ค าสอนเรื่อง “ความทะเยอทะยาน” ค าสอนเรื่อง “การปกป้องประเทศ” ค าสอนเรื่อง                                           
“การรักครอบครัว” และค าสอนเรื่อง “ความอดทน” 
 การศึกษานี้ช่วยให้เข้าใจถึงความคาดหวังทางสังคมต่อผู้ชายในทั้งสองประเทศ 
และให้เห็นถึงทั้งความเหมือนและความแตกต่างในการมองเห็นคุณค่าของความเป็นชายใน
แต่ละประเทศ โดย สังคมมุ่งหวังให้ “ชายไทย” ประพฤติตนอยู่ในความดี ยึดมั่นในหลักธรรม
ค าสอนของพุทธศาสนา มีความวิริยะ อุตสาหะ ในขณะเดียวกันให้มีความรักและความ
สามัคคี ตลอดจนการมีศักดิ์ศรีในตนเอง ส่วน “ชายจีน” เน้นเรื่องความวิริยะ อุตสาหะมา
เป็นอันดับต้น ๆ การสร้างความมั่นคงในชีวิต มีความซื่อสัตย์ ทะเยอทะยาน ความรักชาติ 
และครอบครัว ตลอดจนการรักศักดิ์ศรีของตนเอง ซึ่งจะเห็นได้ว่า ค าสอนเรื่อง “ความซื่อสัตย์” 
ค าสอนเรื่อง “ศักดิ์ศรี” และค าสอนเรื่อง “ความขยัน” ล้วนเป็นค่านิยมที่ทั้งไทยและจีนให้
ความส าคัญ  
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5. อภิปรายผลการวิจัย 

 5.1 จากการศึกษาเปรียบเทียบค าสอนที่ปรากฏในสุภาษิตสอนชายของไทยและจนี 
พบว่า ทั้งสุภาษิตสอนชายของไทยและจีนสะท้อนความคาดหวังทางสังคมที่มองผู้ชายเป็น
ผู้น าครอบครัวและสังคม โดยมุ่งส่งเสริมลักษณะเช่น ความวิริยะ อุตสาหะ ความซื่อสัตย์ และ
การรักศักดิ์ศรี เพราะทั้งสองประเทศอยู่ในวัฒนธรรมตะวันออกที่มีแนวคิดปิตาธิปไตย
เหมือนกัน สังคมไทยและสังคมจีนแม้ว่าจะเป็นประเทศที่จัดอยู่ในโลกตะวันออกที่มี
ขนบธรรมเนียม ประเพณี มุมมองความคิดแบบตะวันออกคล้ายกันในหลายประการ หากแต่
ก็มีความแตกต่างกัน ไม่ว่าจะเป็นความแตกต่างทางด้านประวัติศาสตร์และความเป็นมา                               
ชาติพันธุ์ที่มีความหลากหลายและการบ่มเพาะวัฒนธรรม ประเพณีท่ีมีอัตลักษณะของตนเอง 
มีความเชื่อและการเคารพนับถือศาสนาที่แตกต่างกัน หรือแม้แต่มีวิถีชีวิตที่เป็นเอกลักษณะเฉพาะ  

ความแตกต่างในค าสอนสะท้อนบริบททางวัฒนธรรมและศาสนาที่ไม่เหมือนกัน 
เช่น สุภาษิตสอนชายของไทยมักผูกโยงกับหลักธรรมในพระพุทธศาสนา เช่น การเน้นความ
สงบเสงี่ยมและความสามัคคี ในขณะที่สุภาษิตของจีนให้ความส าคัญกับความทะเยอทะยาน 
ความรักชาติ และการสร้างความมั่นคงในชีวิต ซึ่งสะท้อนถึงวัฒนธรรมขงจื๊อและปรัชญาชีวิต
ที่มุ่งเน้นบทบาทของชายในฐานะผู้ปกครองและผู้สร้างฐานะ ค าสอน “ชายไทย” ที่เน้นให้ผู้ชาย
ประพฤติตนอยู่ในความดี ยึดมั่นในหลักธรรมค าสอนของพุทธศาสนา มีความวิริยะ อุตสาหะ 
ในขณะเดียวกันให้มีความรักและความสามัคคี ตลอดจนการมีศักดิ์ศรีในตนเอง และค าสอน 
“ชายจีน” ที่เน้นเรื่องความวิริยะ อุตสาหะมาเป็นอันดับต้น ๆ การสร้างความมั่นคงในชีวิต                                                 
มีความซื่อสัตย์ ทะเยอทะยาน ความรักชาติ และครอบครัว ตลอดจนการรักศักดิ์ศรีของ
ตนเอง สอดคล้องกับงานวิจัยของ กัญญพัชญ์ พรรณรัตน์ (2554) ที่ศึกษาเรื่อง "ความเป็น
ชายในนวนิยายของนิโคลัส สปาร์กส์" มีวัตถุประสงค์ เพ่ือวิเคราะห์การน าเสนอลักษณะความ
เป็นชายในนวนิยายแนวโรมานซ์ของนิโคลัส สปาร์กส์ ผลการศึกษาพบว่า ลักษณะความเป็น
ชายที่พึงประสงค์คือ มีความอ่อนโยน มีศีลธรรม เป็นสุภาพบุรุษ ปฏิเสธความรุนแรง กดทับ
ความปรารถนาทางเพศ แม้ว่าบทบาทของผู้ชายจะเปลี่ยนแปลงไป ให้ความส าคัญกับการ
เป็นผู้ชายที่ห่วงใยและรู้จักดูแลผู้อ่ืน แต่ในขณะเดียวกันความสัมพันธ์ระหว่างชายหญิงยังคง
อยู่ใต้กรอบแนวคิดปิตาธิปไตยผู้ชายยังคงอยู่ในฐานะท่ีพ่ึงพิงของผู้หญิง  

 5.2 จากการศึกษาค่านิยมชายไทยและชายจีนที่ปรากฏในสุภาษิตสอนชายของไทย
และจีน พบว่า สังคมไทยและสังคมจีนมีความคาดหวังอย่างมากกับผู้ชายสูงเห็นได้จาก 
สังคมไทยและสังคมจีนเป็นสังคม “ปิตาธิปไตย” หรือสังคมที่เอ้ือให้ผู้ชายมีอ านาจหรือสิทธิ
เหนือกว่าเพศหญิง ไม่ว่าจะเป็นทางด้านสังคม เศรษฐกิจ การเมือง ศาสนา หรือแม้แต่การ
ตัดสินใจต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวัน รวมถึงการให้คุณค่า การยกย่องเชิดชู “ความเป็นชาย”                                     
ในสังคมนั้น ๆ สังคมไทยและสังคมจีนมีหรือก าหนดค่านิยมไว้ให้ผู้ชายมาก สะท้อนให้เห็นได้
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จากการปรากฏค าสอนที่ใช้สอนผู้ชายในเอกสารและงานวรรณกรรมต่าง ๆ ตั้งแต่อดีตถึง
ปัจจุบัน หนึ่งในนั้นคือ สุภาษิตสอนชาย  

ปิตาธิปไตย (patriarchy) หรือแนวคิดชายเป็นใหญ่ก าหนดบรรทัดฐานว่าผู้ชาย 
คือศูนย์กลางของ สังคมมนุษย์ และแบ่งแยกความแตกต่างระหว่างชายหญิงเป็นสองขั้ว โดย
ระบุว่าผู้ชายเป็นเพศที่เข้มแข็ง มีเหตุผล เป็นผู้น า ส่วนผู้หญิงเป็นเพศที่อ่อนแอใช้อารมณ์ 
การเลี้ยงลูกเป็นหน้าที่เฉพาะของผู้หญิง จึงต้อง ตกเป็นรองและถูกจ ากัดบทบาทเอาไว้ตามท่ี
ผู้ชายต้องการ (พลากร เจียมธีระนาถ, 2554 อ้างใน ใกล้รุ่ง ภูอ่อนโสม, 2563) 
 สุภัชฌาน์ ศรีเอ่ียม และจันทร์ฤดี ภาคตอน (2563) ศึกษาวิจัยเรื่อง “วิเคราะห์
คุณลักษณะอันพึงประสงค์ 8 ประการที่ปรากฏในสุภาษิตสอนหญิง” มีวัตถุประสงค์ 2 ประการ 
คือ เพื่อวิเคราะห์คุณลักษณะอันพึงประสงค์ 8 ประการที่ปรากฏในวรรณคดีสุภาษิตสอนหญิง 
และเพ่ือประยุกต์ใช้ในการเรียนการสอนวิชาภาษาไทย ผลการวิจัยพบว่าผลการวิเคราะห์
คุณลักษณะอันพึงประสงค์ 8 ประการที่ปรากฏในวรรณคดีสุภาษิตสอนหญิง คือ ซื่อสัตย์สุจริต 
รักความเป็นไทย รักชาติศาสน์กษัตริย์ อยู่อย่างพอเพียง มุ่งม่ันในการท างาน ใฝ่เรียนรู้ มีวินัย 
มีจิตสาธารณะ ซึ่งจะเห็นได้ว่ามีความแตกต่างจากค าสอนที่ใช้สอนชายที่พบในงานวิจัยนี้ 
สะท้อนให้เห็นได้เป็นอย่างดีว่าสังคมไทยและสังคมจีนคาดหวังกับผู้ชายมากกว่าผู้หญิง 
 ประเทศไทยเป็นประเทศที่นับถือพระพุทธศาสนา ในสุภาษิตสอนชายจึงพบค า
สอนที่เกี่ยวเนื่องกับค าสอนตามพระพุทธศาสนาจ านวนมาก เช่น “เห็นชายผ้าเหลือง 
ผ้าเหลืองร้อน” ในขณะที่ประเทศจีนเป็นประเทศที่มีประวัติศาสตร์ยาวนาน มีสุภาษิตที่
เกี่ยวกับความหลากหลาย เช่น สุภาษิตสอนชายที่เกี่ยวกับการดื่มเหล้า “见色不迷真君子，                                               

见酒不饮非丈夫” ผู้ชายที่เห็นสาวงามและหักห้ามใจมิลุ่มหลง นับเป็นสุภาพบุรุษที่มีศีลธรรม
สูงส่ง หากมีสุรามิร่ าไม่นับเป็นบุรุษที่แท้จริง” จากสุภาษิตสอนชายเหล่านี้เราสามารถเห็นถึง
จุดที่สังคมและวัฒนธรรมของไทยและจีนมีทั้งความเหมือนและความแตกต่างกัน ซึ่งยังท าให้
เราเข้าใจถึงความแตกต่างระหว่างสมัยโบราณและสมัยปัจจุบันได้อีกด้วย อย่างไรก็ตาม                                   
ด้วยกาลเวลาและการเปลี่ยนแปลงทางสังคม หากแต่ค่านิยมเหล่านี้ยังคงตอกย้ าให้เห็นถึง
มุมมอง ความคิด และความคาดหวังของสังคมท่ีมีต่อ “ชายไทย” และ “ชายจีน”  

แม้สังคมจะมีการเปลี่ยนแปลง แต่ค่านิยมที่เกี่ยวกับบทบาทและความคาดหวัง
ของเพศชายยังคงถูกส่งต่อผ่านครอบครัว วัฒนธรรม และระบบการศึกษา  สื่อและประเพณี
ต่าง ๆ ยังคงตอกย้ าภาพลักษณ์ของความเป็นชายในลักษณะที่สอดคล้องกับแนวคิดดั้งเดิม 
เช่น การเป็นผู้ปกป้องครอบครัว การเสียสละเพ่ือส่วนรวม และความรับผิดชอบในฐานะผู้น า
อย่างไรก็ตาม การปรับตัวของบทบาทชายในสังคมยุคใหม่เริ่มเห็นการเปลี่ยนแปลง เช่น                                
การยอมรับบทบาทที่อ่อนโยน หรือการให้ความส าคัญกับความเสมอภาคทางเพศ 
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6. ข้อเสนอแนะ 

 6.1 ข้อเสนอแนะส าหรับการน าผลงานวิจัยใช้ 
1. การประยุกต์ใช้ในเชิงการศึกษา การเรียนการสอน ใช้สุภาษิตเป็น

ตัวอย่างในการสอนภาษาและวัฒนธรรม เพ่ือสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับบทบาทของสุภาษิตใน
ฐานะตัวแทนของค่านิยมและความเชื่อในแต่ละสังคม  

2. การส่งเสริมความเข้าใจวัฒนธรรมระหว่างไทยและจีน การแลกเปลี่ยน
วัฒนธรรม ใช้ผลการวิจัยในการจัดกิจกรรมส่งเสริมความเข้าใจร่วมกันระหว่างคนไทยและคน
จีน เช่น นิทรรศการ วารสาร หรือการเสวนาเกี่ยวกับสุภาษิตและวัฒนธรรม 

3. การน าไปใช้ในชีวิตประจ าวัน การสร้างแรงบันดาลใจ ใช้สุภาษิตที่ศึกษา
เป็นแนวทางในการให้ค าปรึกษา สร้างแรงบันดาลใจ หรือแนะน าในชีวิตประจ าวัน เช่น                              
เรื่องการเป็นผู้น า การปฏิบัติตัวในสังคม หรือการท างาน 

6.2 ข้อเสนอแนะส าหรับการวิจัยครั้งต่อไป 
 1. ควรมีการศึกษาวิจัยเกี่ยวกับค าสอนชายในงานวรรณกรรมประเภทอ่ืน ๆ 
เช่น วรรณกรรมเกี่ยวกับหน้าที่และบทบาทของชายในสังคม วรรณกรรมสอนศีลธรรม                                     
โดยอาจศึกษาในเชิงเปรียบเทียบระหว่างยุคสมัยต่าง ๆ เพ่ือให้เห็นพัฒนาการทางความคิด ค่านิยม 
หรือเปรียบเทียบระหว่างประเทศต่าง ๆ โดยเฉพาะในประเทศกลุ่มภูมิภาคอาเซียนเพ่ือให้
เห็นลักษณะร่วมกันของความคิดและค่านิยมของผู้ชายได้อย่างชัดเจนและโดดเด่นมากขึ้น 
 2. ควรมีการศึกษาเปรียบเทียบค าสอนระหว่างเพศชายและเพศหญิงของ
กลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ หรือสังคม ประเทศต่าง ๆ เช่น ชาติพันธุ์ไทลื้อของไทยและจีน เพ่ือให้
เห็นมุมมอง ความคิดท่ีกว้างไกลยิ่งขึ้น 
 
7. องค์ความรู้ที่ได้รับ 

จากการศึกษาเปรียบเทียบสุภาษิตชายไทยกับจีน ท าให้พบองค์ความรู้ว่า 
ชายไทยกับชายจีน ต่างได้รับการปลูกฝังให้ปฏิบัติตามค าสอนอย่างเคร่งครัดเหมือนกัน                         
โดยการสอนนั้น มุ่งหวังให้ชายไทยและชายจีน มีความเป็นผู้น าทางสังคม และใช้ชีวิตในสังคม
อย่างมีประสิทธิภาพ แต่ลักษณะการสอนบางประการมีความแตกต่างกันเนื่องจากค่านิยม
ทางสังคมเป็นตัวก าหนด เช่น ชายไทยส่วนใหญ่ได้รับการปลูกฝังให้ประพฤติตนตามหลัก
แนวคิดของพุทธศาสนา ส่วนชายจีนส่วนใหญ่ได้รับการปลูกฝังให้เป็นผู้มีความวิริยะอุตสาหะ
เพ่ือความเจริญก้าวหน้าของชีวิต 
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